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1.

1.1

" 1998 p. 32
13 me ” 113 ”

‘| can't utter a
word” “ | was very touched by
Hegan's introduction and | ailmost got choked up.”

“ busy day terrible day day
“ tomorrow could not be anything better”
1980

7



1.2

“ " 1998 p. 27

We have made it clear that we want to make money by running enterprises. Thisis our utmost goal, but
not the only one.
1.3

1998 p. 28

1979 1984

Many companies in Wenzhou started from family workshops, and witnessed their establishment and initial
development in the early stage of China's reform and opening up to the outside world. Our company is no
exception, which was established in 1984.

” 1999 p. 19

” 1999 p. 181 Clare Donovan 2006 p. 72
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2.1

conceptual meaning
connotative meaning

“ Hongkong has been noisy/crowded since its return to
China’ “ ”
* Hong Kong has been most eventful since its return to its motherland” of Hong Kong has gone
through many grand events since its return to its motherland”
2.2

2006 p. 16

1 90% 90%

“ 90% ” “ ” “ foreign engineers’
“ Only 10% of al the engineers in our company are
Wenzhou natives. As for other engineers, 1 out of 10 once pursued their study abroad.”
2 13

* According to the tradition

“ female workers would get married.”

“ ” 1 ” 1 ” “
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“ As for some workers who turn to other companies in Wenzhou for
work”

“ According to the tradition here, female workers would get married and then stay at home and be housewives.
However, this is not the case any more. Nowadays many female workers return to work after their marriage and
actually we welcome them to continue their work. As for some workers who turn to other companies in Wenzhou
for work, we would even make recommendation for them. And we really did agood job in this regard.”

3.
" 2001 p.29
Clare Donovan. Training's Contribution to Professional Interpreting A]// . [C].
2006 72-85.
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| nter preting information of colloquial stylein inter pretation teaching

SHEN Ming-xia

Abstract: Colloquialism is the basic form of language for interpretation, while for information of colloquia
style, the flexible meanings of vocabularies, loose sentence structures, disordered text and the same repeated
meaning in different parts of the text pose great difficulty to interpreters in understanding and delivery. By
analyzing the features of information of colloquial style and their corresponding causes, this article aims to
explore skills for effective interpretation of this kind of information. With certain practice in this aspect in the
class, students are expected to improve their skills in this regard.
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